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Carta de fecha 7 de diciembre de 1987 díriqida al 
Secretario General por el Representante Permanente 

de Dinamarca ante las Nacíonss Unidas 

Tengo el honor de transmitirle con la presente el texto de una declarací6n 
8obre las relaciones entre Oriente y Occidente hecha por los Jefes de Estado y de 
Gobierno de los doce Estados miembros de la Comunidad Econóníca Europea, que 
rctualmente preside Dinamarca, heuha p6bLica tras la reuní6n del Consejo de Europa 
aelebrada en Capenhague los dfas 4 y 5 de diciembre de 1967 (dase el anexo). 

Le aqradscer¿ que tenga a bien disponer la dímtribucibn del texto de la 
[ presente cuta y su anexo amo dacmsnto de la Asamblea Gsneral, en relacíbn con 

los temas 62 y 72 del programar y del Conee jo de Segur ídad. 

(Pírwdo) Ole BIERRING 
mmbajador 

Representante Permanente de DInamarca 
ante las Nacfones Unidas 

07-32694 6774e / . . . 
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Declaración Bobre lea relaoionea entre Oriente Y Occidente hecha por 
los Jefes de Estado y de Gobierno de loa dwe Estados miembros de la 
Comunidad Econbmica Europea que asistieron a la reunián del Consejo de 

Europa celebrada en Comnhague los días 4 Y 5 de diciembre de 1987 

1. El Consejo de Europa celebra las importantes perspectivas de mejoramiento de 
las relaciones entre Oriente y Oecidente y reconoce que la próxima reunián que se 
celebrará en Washington, D.C., jalonar8 un adelanto importante en estas relacfow~. 

2. El acuerdo sobre la eliminación global de los misiles nucleares de alcance 
intermedio con base terrestre ser6 una piedra angular , que eliminará por primera 
vez toda una clase de armamentos. Los Doce abrigan la esperanza de que dicho 
acuerdo entre pronto en vigor. 

Consideran esencial el hecho de que este logro en el control de los armamentos 
nucleares dar8 mayor impulso a los progresos sustantivos en toda la gama de 
negociaciones presentes y futuras, 
Sovikica, y multilaterales. 

bilaterales entre los Estados unidos y la unián 

3. A trav6s del proceso de la Conferenciz? sobre la Seguridad y la Cooperaci6n en 
Europa, loa Doce seguirán tratando de que se logren relaciones más seguras y de 
mayor c-ración entre los Estados participantes. Deberdn cumplirse plenamente 
todos los compromisos contraidos en Helsinki y en Madrid. 

El respeto de los derecho8 humanos y las libertades es un requisito 
indiap8saable para la confianza , el entendimiento y la cooperación. Los Doce 
están decididos a que la reunión de Viena beneficie a todos los habitantes de 
los 35 paises intereaado8. Loa Doce desean acrecentar 108 logro8 de la Conferencia 
sobre Medida8 de Poaento de la Confianza y la Stguridad y sobre el De8arme en 
Europa, de Estooolmo, y contribuirjn a elaborar un nuevo conjunto de mtdidas de 
fomento de la confianza y la seguridad. Trabajrrán rarutltamente en pro de un 
equilibrio estable y ffrmt de las fumz.88 convencionalte en Europa a un nivel 
inferior. 

4. En todo ello los Doct coopstarh tstrtchamnte con otro8 paises que comparten 
su8 ideales, su8 valores y su8 objetivos. 


